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Vytržené listy
CtjřI kaydtoljr

Jo na jevo Jeden z dŮstojníkft

prý prohlásil že čím víeo mužstva

vrátí se z východu tím lépfií má

revoluce vyhlídky — V Astracha-n- i

odbývala se v nedávných dnech

schůze revolucionářů během níž

došlo k srážce n poljeil a vojskem
Líd házel na policii kamením a

střílel z revolverů Počítá se ko-le- m

sta raněných na obou stra-

nách — V Bělostoku došlo opětné
k strašnému krveprolítí Na prů-vo- rl

v jehož Čele ubíral so pop so

svatou ikonou byla hozena z kte-

réhosi domu bomba Rozhlásilo

so ihned Že učinili tak Židé což

bylo příčinou že pravoslavní so

mstili Domy židovské byly pře-

padeny a Židé bez milosti ubíjeni
Mnohó-l-

i tento plemerjný boj si

vyžádal obětí nelze dosud odhad-

nout! — Až dosud stálo docházejí

zprávy o událostech v Uělostoku

jež líčí situaci velice povážlivě

Nepokoje v městě trvají prý dálo

a mnohé domy nalézají se v pla-

menech Některé zprávy se velice

různí a proto třeba vyčkátí až v

době ncjbližší dojdou zprávy

Srbsko

Dno 12 června konaly so v

upomínku na výroční den zavraž-

dění krále Alexandra a královny

Dragy ve dvou chrámech bohu-služb- y

Spiklcnci a jich přátelé

opětné v jiných1 chrámech byli pří-

tomní bohoslužbám za tři své sou-

druhy již v krvavé oné noci při-

šli o život Očekávalo se žo dojde
k výtržnostem Policie učinila

veliká opatření aby jím zabránila

Pořádek však nebyl nikde po-

rušen '

oznAmkní
p

všem krajanům ve státu Nebranka

Ctění krajané l

Dovoluji si Váni oznámit! %v

náš krajan pan YAy Rosewatcr

jest čekancem pro úřad spolkové-

ho senátora ze státu Nebraska

Znám pana Kd Rosewatera už

po dlouhá léta jako muže poctivé-

ho a věrného a upřímného kraja-

na kterýž so nikdy nestyděl a ne-

stydí za českou řeč a českou ná-

rodnost Kdykoliv mohl a můžo

Čechům prospěli činil a činí tak
ochotně a by i zdo některý kra-

jan neb krajanka v nějakém úřa-

dě byla to jistě práce p lid

stranami Rozhodné prohlásil žo

oprava provedena býti musí ať

děje se cokoliv — Demonstrace o

nichž výše jsme se zmínili způso-

bily v Rakousku i Uhersku vše-

obecný rozruch Časopisy rozepi-

sují se o ní a shodují so v tom Žo

byly dobře sorganisovány De-

monstranti nosili různé posměšné

nápisy a přivlékli ssebou karikatu-

ru Maďara v národním krojí již

při výtržnostech na kandelábru

pověsili V Uhrách způsobily

tyto veliké rozhořčení

Není pochyby že budou předmě-

tem rozhovoru v zasedání uherské

sněmovny — Předpovídá se žo

poslední události valně přispějí k

pádu ministra zahraničních záleži-

tostí Maďaři nemohou tomuto

odpustili jeho nepřátelské chování

v záležitosti maďarských požadav-

ků ohledně národnostních poměrů
v armádě V delegacích prý se

okázale postaví proti němu

Rusko

- Ačkoliv vyřízení pozem otázky
bylo věnováno mnoho práce i Času

přece ještč nedošlo v ruské dumě

ku konečnému rozhodnutí Mluví

se o ní stálo a není jednoho poslan-

ce aby o ní nerozhovořil se se sta-

noviska svých voličů Debata o

této věcí budo přirozeně trvali

ještě dlouho Vyskytují ho sice

hlasy žo těmito debatami so jed-

nání pouze zdržuje ale žádný ne-

chce podati návrh na obmezení

debaty ježto by to mohlo býti po-

suzováno jak obmezování svobo-

dy Již měsíc uplynul od zaháje-

ní dumy a na vyřízení pozemkové

otázky neučinilo se takřka ničeho

Mnozí mluví o tomto předmětu
stále nniŽ by pověděli něco nové-

ho Všichni shodují se v tom žo

konečné vyřízení otázky pozemko-

vé musí býti učiněno v době nej-blíž- ší

rná-l- i býti v zemi zachován

pokoj a mír Ruští mužíci jsou

pevně přesvědčeni že jim země

náleží Podobné byli přesvědčení
v roce 1861 že nevolnictví musí

pominout! Mezi nimi vládne pře-

svědčení že soukromé vlastnictví

půdy za stávajících poměrů jest
naprosto nemožným Jeden zo

selských vůdců poslanec Aněkin

prohlásil žo on a jeho strana bu-

dou rozhodné pracovati pro nutné

vyvlastnění soukromého majetku
a zabavení církevních a korunních

pozemků "Byli zvoleni"

pravil "abychom vymohli lidu
svému a zemi svobodu To pova-

žujeme za povinnost svou nejsvě-tějš- í

Nechť jo vláda opatrnou
neboť může dojiti k velkým roz-

brojům Lid co nedostane se mu

dobrovolností vlády vezme si po-

zději násilím"-- Policejní náčel-

ník Derkačov v Bělostoku o je-

hož život usilovalo se již delší do-

bu byl dno 11 června přepaden
a neznámými útočníky zastřelen
V tutéž dobu bylo v městě přepa-

deno několik tajných policistů z

nichž někteří byli povážlivě zraně-

ni — I ve Waršavě dochází denné
k bouřím a výtržnostem Nemine

jediného dne aby nebylo oznáme-

no nějaké přepadení nebo násilí
Po popravení dělníka Marezewski-h- o

strhla se ve waršavskýeh uli-

cích bouře při níž bylo šest osob

zabito — Jak poslední zprávy
oznamují začíná i mezi vojskem

vzpoura U některých pluků vo-

jáci zcela otevřeno prohlašují že

jsou nespokojeni Po skončen!

války h Japonskem začalo se n

mužstva z dalekého

východu zpět do Ruska Až do

nynější doby dopraveno bylo do

Oděsy i:2(X0 vojáků Hned však

jakmile jednotlivé oddíly přijdou
posílají s do vnitrozemí a dbá se

přísně na to aby vojáfl nepřUli do

tyku a obyvatelstvem ivláště v

jižních městech V těchto městech

jak mámf panuje veliký odpor
proti vlAdě Pře to však vl se

určitě ie vojáci I důstojnici jsou

nespokojeni a do míry nejvtiii
ruítrpčrul eol dAvují každé chvi- -

díla neopravňují nikoho k něče-

mu co bylo by odsouzení hodno

stavši ho za tčchže okolností v Ž-

ivotě člověka bez slávy a bez veli-

kého díla
Takové jsou okolnosti případu

Gorkého chladné jsouce uváženy

Když na tyto okolností navážeme

vše co vímo o mravní zkaženosti

v americké společnosti o bígotno-st- i

a pruderii amerického žurna-

lismu — když připomeneme i

jaké dílo zmařeno nebo aspoň otře-

seno bylo tímto skutkem rnoralist-nic- h

farizeů honících so za lacinou

sensací bez ohledu btidc-I- i jí obě-

tována pravda a právo přijdeme
k závěru jenž bude zcela jiným

pošetilých úsudků jaké se dosta-

ly i dq některých listů českoame-

rickýeh

Tomu kdo všímá se bedlivé úka-

zů charakteristických pro filosofii

amerického žurnalismu případ
Gorkého jest cenným dokumen-

tem A tím zůstane navždy pro

pokrytectví chtivost sensace a ne-

dostatek logiky jež jsou příznač-

nými vlastnostmi některého žur-

nalismu po celém světě a všeho

Žurnalismu amerického Pokud

so týče žurnalistiky českoameri-ck- é

ukázalo se jen ve většině pří-

padů Žo jo tu nedostatek samo-

statného názoru a logické kritiky
čistého rozumu

pj -

Zprávy zahranicné

Rakousko-Uhersk- o

Po několika letech poprvé sešla

se rakousko-uhersk- á delegace ve

Vídni Jak známo delegace se-

stává ho z několika členů rady říš-

ské a taktéž i sněmu uherského již

projednávají společné říšské zále-

žitosti Vědělo se již předem že

letošní schůze delegace budo ne-

obyčejně zajímavou z mnoha pří-

čin Poslední ústupky jež císař

Maďarům učinil velíce pobouřily

mysl vídeňského občanstva jež
vedeno pověstným Čochožroutem

Luogrom k Maďarům chová sta-

rou nenávist Dne 10 června od-

bývala so ve Vídni velká protestní
schůze na níž starosta Lueger
mluvil k 20000 shromážděných
Mluvil prý ohnivými slovy a docí-

lil tohožo za nedlouho po tó nasta-

ly protimaďarské výtržnosti Mas-s- y

lidu hrnuly so před budovu

dvorního ministerstva jež jo nyní
sídlem několika uherských poslan-

ců a ministrů již za účelem schůze

delegace do Vídně přijeli I před-
seda uherského ministerstva dr

Weckerlc a Košut tam dleli Když

zástupy stanuly před budovou

přistoupili oba jmenovaní ministři
k oknu doufajíce že davy so uti-

ší Leč tím přilili jen olej do

ohně Hned na to povstal veliký
hlomoz a řev že byli nuceni od-

stoupili od okna Davy po tó vy-

tloukly v uherské budově okna

Rakouské ministerstvo bylo nuce-

no so omluvili a žádat! za promi-

nutí Předseda rakouského mini-

sterstva baron Rock vyslovil poli-

tování nad tím co se stalo a žádal

Maďary by přijali ujištění že vlá-

da nemá s těmito demonstracemi

pranic společného — Toho dne

dostavili se členové obou delegací
do císařského bradu aby vyslechli
trůnní řeč císaře Františka Josefu

Byla takovou jako vždy Nejprve

byla vyslovena císařem radost itad

tím že bomba již kdosi vrhl pod
kočár španělského krále zabila

pětadvacet osob a krále i královnu

ušetřila Dále mluvil o přátelství
t Německem a o jiných běžných
řáhžitoMeeh lYvní práce delega-

ce hudci povolení peněi na nový

výíbroj potemni l námořní armá-

dy — Zajímavým je prohlášeni
barona Bečka jel učinil dne 11

ěenna v pnké sněmovní Pravil

totiž že vláda V áleitoti volební

opravy nevípirá íAdné nočně

dojde li k ní dohodnutím mcii

tom krvácí její dušo so mučí

Oorkij nevolil žádné z ončch cest

jež byly by mu na újmu později

jsouce odhaleny volil cestu jež
ve Spojených Státech je zákonitá
ale již zákon vylučuje v KuHku

právě tuk jako v Rakousku ji vy-

lučuje katolická církev volil roz-

vod nebo lépe řečeno dobrovolný
rozchod Rozešli se se ženou v mí-

ru a srozumění on dále přispíval
jí na živobytí pokud nevešla ve

společný život h jiným mužem a

dále se staral o děti vzešlé z jejich
spolužití přátelství h bývalou
svou Ženou udržuje stále l když

jeho srdce a jeho duši zaujala jiná
žena Nejednal jako tajný hříš-

ník vl i I cestu veřejnou jako
mitó jenž dovede odpovídat za

své činy Kdyby byl občanem

této země dle zákonu byli by si

on i žena jeho vyzvedli rozvod na

společném srozumění každý byl

by Sel svou cestou dálo životem a

nikdo nečinil by práva míchat ne

do jejich soukromých záležitostí

Oni však byli poddanými země na

jejíž tyranství a nesvobodu ho zde

tolik ukazuje kde muž a žena

jsouce jednou svázáni i když do-

jdou k poznání že další soužití ne-

vede jich ko štěstí a klidu a Že

pro oba byla by jiná cesta nemo-

hou zákonem oprávnit! onu novou

cestu jež ve Spojených Státech

je na denním pořádku u set lidí

Američani odsuzují ony předsud-

ky Evropy a' když dva lidé na

nichž ony předsudky právě zhře-

šily přijdou do Ameriky místo by

je přijali se sympathií uvítají je

sprostotou hypoerisí surovostí

Puní Andrejevá dle skutečnosti

jest ženou Gorkého kdyby byli
Američané byla by jeho Ženou i

dle zákona Američané vsak na

jedné straně odsuzujíce úzkopr-sos- t

Kvropy nyní její oběti zahr-

nuli takovými činy že jejich ostu-

dy nic už neumyje Gorkého a je-

ho průvod vypověděli z hotelu a

odmítli V několika jiných hote-

lech časopisy spustily mizernou

pitomou filipiku o rodinném zá-

kladě této země a nemravností

Gorkého dokonce i některé česko-americk- é

listy pozbyly logiky a

daly se zpitomělí oněmi nesmysly

jirniŽ se americké listy po Čtrnáct

dní jen hemžily A nikdo si nepři-

pomněl že dlo amerického zákonu

nianželó Gorkých jsou rozvedeni

a Gorkij znova se oženiv s paní

Andrejovou nebyli by učinili ni-

čeho co vymyká so mravům ame-

rické společnosti a že toho ne-

mohli učinit zákonité vinu přičí-tat- i

že lze jen zákonům a zvykům

ruským Nikdo neuvážil že mí-

chajíce se do rodinných záležito-

stí slavného spisovatele američtí

novináři a americká společnost
se nejen netaktnosti ný-

brž neodpustitelné drzosti tím

větší že tu nejde o všední osobu

na níž nezáleží nýbrž o muže

jenž vykonal už veliké dílo a jenž

přijel sem aby získal sympathie
volné země k boji svého lidu o

svobodu a volnost proti despo-tism- u

vlády a zákonů své země

Někteří v českoamerickýeh listech

naivně se snažili Gorkého omluvit

a poukazovali na jiné případy
manželské nebo milenecké nevěry
U slavných spisovatelů zatím eo

případ Gorkého je zcela jiného

ráu a nepotřebuje dětinské omlu-

vy poukazováním na nutnost sin

vívavosti ke geniům Jako mul

odpovídaje m vúj poměr paní

Andreje vou a rochel a bývalou

uu ženou Gorkij vyšel by lo-

gického roísiuovinl svého přípa-

du čUt a čestný nepotřeboval by

w dovolávat vé vlAdy svého

jména fcUva a vykonáni velikého

II

Případ Gorkého

"Žlutý žurnál ism" jo morovou

ránou americké žurnalistiky Je
zosobněním nevkusu Širokých vr-

stev amerických vyhnáním do

extrému amerického pokrytectví
na jedné straně pat botičky volají-

cího k modlo Morálky a po druhé
utratí? za modlou immorálně

co Baalovl uloženo bylo
k nohám věřícími davy Že jo

a zločinný přikrývaje ho

bigotnoslí a lež zastiňuje lží ne-

odsuzuje ho tuk jak žo jo nooslhc-tlck- ý

Morálky so mění a jcHt

zvykem třeli kteří jo hl Ahiijí nej-

urputněji Žo jo obcházejí nejča-

stěji ale estbetika a kritický
smysl nepoklesly od řeckých dob

tnk hluboko aby nebyly uraženy
a przněny "žlutým žurnalismem"
Jmou věci v nichž "žluté nov-

iny" jsou zvýrazněním rysů celého

amerického žurnál tomu A jednou
7 nich je privem neomezená pru-deri- e

Digotnl a prudemí jest
americká společnost bigotními a

pruderními jsou i časopisy Trpí
tím i literatura a umění} výKledek

toho je znát v neplodností hudeb-

ní rag-tim- c jo právé tak rodinnou

úpravou hudby jako vždy více a

nebezpečněji rodinnou ho stává

literatura

Iligotnost a prudorio "Země

Svobody" je známa ve "staré
uhnilé JJvropč" po případu Gor-

kého myslím mohla by ho HtiUi

příslovečnou Leč nejen hrubým

porušením slušnosti bylo to co

bylo nehráno s Gorkým na ukázku

dobrých mravu bezúhonnosti a

vzorných základu této země bylo
to i smutným fiaskem inteílcktii

americké společnosti a žurnalisti-

ky bylo to ohromující otázkou

logiky úžasné sprostoty
a koketování morálkou jakému
nelzo najít rovného Pokrytectví
nedostatek kritického smyslu a

mizerná bezohlednost jaké ameri-

cká úcta k svobodě osvědčila ne-

dávno nebudou zapomenuty tak

brzo naopak teprve časem celá

pravda tohoto případu a celé po-

učení 7 něho vyvstano ve zřejmých

obrysech

Američané rádi koketují s utla-

čovanými
' v jiných zemích Ko-

ketovali s Kubou koketovali s Iiu-r- y

Z Kuby a Filipín koukal pro-

spěch koketerio stála tedy za to

aby byla dokoketovúna Huro-v- é

ovsem stáli jen za laciné koke-

tování a za sympathické články v

časopisech Pokud Filipínci bojo-val- i

proti vetřelým Řpanělům byli

"hrdiny" a "bojovníky za svob-

odu" když dnes vzpírají se vetře-

lým Američanům jsou "povstal-ei- "

a "bandou lotru"
I s ruskou revolucí se tu koketo-

valo obezřelo a opatrně ale přece

jen se zdánlivou sympathií Oso-b- a

Gorkého se těšila jakési zvýše-n- é

pozornosti Zpráva o jeho ná-

vštěvo Spojených Státu vyvolala

nadšení a účast Gorkij přijel—
—a odehrála se komedie pro bohy

('hladně uváženy okolnosti jsou

takové Gorkij x tó nebo oné pří-

činy došel jako tisíce jiných lidí k

okamžiku kdy poznal le to nebo

ono do čeho nikomu nio není

e incíi něho a jeho Ženu

ro vylučovalo na dále šťastné spo-

lužití TWee nikých eharaUerň

došvdše k tomuto stanovtoku t ja-

kékoliv příčiny jednoduše leuu

"šidí" jk riká meíi lidem—

po připadé lí hrubé povahy

hual t trýinl tt-- tělesme tedy

dušvné Je tolik cet jtmií lie

na oko před #vétem Udué a

poctiví i pree irvU' ženina při

Proto ctění krajané všechny

vespolek srdečně Vás žádám Spo-

jme se všichni bez rozdílu nábo-

ženského neb politického přesvěd-

čení a přiložme ruce své k společ-

né práci a pracujme včrnčaupřím-n- č

pro našeho věrného krajana p
Ed Rosewatera čekance pro úřad

spolkového senátora
Jsem přesvědčen a ujišťuji Vás

všechny že spojímc-l- i se dokáže-

me toho poněvadž nás Čechů v

Nebrasco jest hezký počet Nuže

krajané ukažmo jednou jinonáro-doveů- m

zde v Nebrasco naši ob-

čanskou sílu aby podruhé věděli

že čeští občané také v Nebrasco

žijí a budou žiti i nadále— zvlášté

pak když budeme mít! pana Kd

Rosewatera spolkovým senáto-

rem

Pan Rosewatcr jest nejschop-nčjší- m

a nejpoetivčjSím ze všech

čekanců v našem státu pro vysoký
a důležitý úřad ten

Krajané! Nepíši tyto řádky za

nějaký plat ani za nějaké sliby

nýbrž t přesvědčeni a povinnosti

krujanské i občanské
V úctě VÓ3 věrný krajan

Jan Jirák
1211 So 16 St

Omaha Neb

IIJlllO HO

dobil diví do práca ot hotelu
Slulaé f loeo mřilíní byt a trá-

vu A lreiujtft Ptrkioi Hotel

411I Divid City Ntb


